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See the notice on TED website

353039-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Meble szkolne – Standard- og specialinventar til Generationernes Hus, Nivå Skole
OJ S 98/2026 22/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy - Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Fredensborg Kommune
E-mail: seha@fredensborg.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Standard- og specialinventar til Generationernes Hus, Nivå Skole
Opis: Udbuddet omfatter indkøb af standard- og specialinventar til Generationernes Hus, Nivå 
Skole som er under opførelse. Opgaven omfatter levering af et fuldt færdigt inventar- og 
specialinventarprojekt inkl. reparation af eksisterende møbler i henhold til Aftalens og 
udbudsmaterialets bestemmelser. Opgaven omfatter alle nødvendige ydelser for projektering, 
fremstilling, levering og montering af inventar, herunder projektering af specialinventar, som 
leverandøren har det fulde ansvar for. Leverancen omfatter endvidere al nødvendig 
projektledelse i relation til inventarleverancen, koordinering med øvrige entrepriser i det 
omfang det er nødvendigt for korrekt montage, samt alle nødvendige arbejder, materialer og 
ydelser for færdiggørelse af inventaret . En nærmere beskrivelse af inventarets art og omfang 
er angivet i udbudsmaterialet.
Identyfikator procedury: cd2c5e81-fbba-41a9-a009-66c4dcb877dd
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 39160000 Meble szkolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 8 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/353039-2026
mailto:seha@fredensborg.dk
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Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations, ledelseseller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
6146692025 Page 3/12 dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i 
konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De 
Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 
25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 
om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for 
den ordregivende myndighed (den ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations, ledelseseller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48). 
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations, ledelseseller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15). Deltagelse i en kriminel organisation: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations, ledelseseller tilsynsorgan eller har beføjelse til 
at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42). Terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations, ledelseseller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations, ledelses eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
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5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUTL 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU. Aftaler med andre 
økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Har den økonomiske aktør 
indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning?
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU. Tilsidesættelse af 
forpligtelser på det arbejdsretlige område: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne. Har afgivet urigtige 
oplysninger eller tilbageholdt oplysninger, som ikke var i stand til at fremlægge de krævede 
dokumenter og indhentet fortrolige oplysninger i forbindelse med denne procedure: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det land, hvor 
den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?



353039-2026 Page 4/9

Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Standard- og specialinventar til Generationernes Hus, Nivå Skole
Opis: Udbuddet omfatter indkøb af standard- og specialinventar til Generationernes Hus, Nivå 
Skole som er under opførelse. Opgaven omfatter levering af et fuldt færdigt inventar- og 
specialinventarprojekt inkl. reparation af eksisterende møbler i henhold til Aftalens og 
udbudsmaterialets bestemmelser. Opgaven omfatter alle nødvendige ydelser for projektering, 
fremstilling, levering og montering af inventar, herunder projektering af speci-alinventar, som 
leverandøren har det fulde ansvar for. Leverancen omfatter endvidere al nødvendig 
projektledelse i relation til inventarleverancen, koordinering med øvrige entrepriser i det 
omfang det er nødvendigt for korrekt montage, samt alle nødvendige arbejder, materialer og 
ydelser for færdiggørelse af inventaret . En nærmere beskrivelse af inventarets art og omfang 
er angivet i udbudsmaterialet.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 39160000 Meble szkolne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nivå Center 30  
Miejscowość: Nivå
Kod pocztowy: 2990
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 20/01/2027
Data zakończenia trwania: 13/10/2027

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 8 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
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Opis kryterium selekcji: Økonomisk og finansielle nøgletal Ansøger skal udfylde del IV, afsnit B 
i ESPD’et vedrørende økonomisk og finansiel formåen. Ansøger skal, jf. 
udbudsbekendtgørelsens afsnit 5.1, angive: • Ansøgers samlede årsomsætning for de seneste 
3 afsluttede regnskabsår • Ansøgers samlede resultat før skat for de seneste 3 afsluttede 
regnskabsår • Ansøgers soliditetsgrad for de 3 seneste regnskabsår o Soliditetsgraden 
beregnes efter følgende formel: Egenkapital × 100 / Aktiver Det er et minimumskrav, at: • 
Ansøger har et gennemsnitligt positivt resultat før skat indenfor de senest 3 afsluttede 
regnskabsår • Ansøger har en gennemsnitlig årsomsætning indenfor de seneste 3 afsluttede 
regnskabsår på minimum DKK 14.000.000, - ekskl. moms • Ansøger har en gennemsnitlig 
positiv soliditetsgrad indenfor de seneste 3 afsluttede regnskabsår på minimum 22%. Det 
seneste års aflagte årsregnskab må ikke indeholde en revisionspåtegning, der tager forbehold 
for virksomhedens fortsatte drift Såfremt ansøger er et konsortium eller en sammenslutning af 
virksomheder, eller såfremt ansøger baserer sig på andre enheders/virksomheders 
økonomiske og finansielle formåen, skal mindstekravene være opfyldt for de enheder
/virksomheder, som ansøger baserer sig på eller samlet set for sammenslutningen/konsortiet.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal udfylde del IV, afsnit C i ESPD’et vedrørende teknisk og 
faglig formåen. Ansøger skal, jf. udbudsbekendtgørelsen afsnit 5.1, angive: • Referencer på 
tilsvarende eller lignende inventarleverancer. Tilsvarende eller lignende inventaropgaver vil 
være at betragte som: • Inventar- og specialinventar til skolebyggeri eller referencer der i 
videst muligt omfang, volumen- og indholdsmæssigt modsvarer nærværende udbud. Det er et 
minimumskrav, at: • Ansøger har to (2) referencer på totalentrepriser vedrørende tilsvarende 
eller lignede inventar i nyopførelse, renovering eller modernisering. • Ansøger har en (1) 
reference, hvor entrepriseudgifterne ved renovering og modernisering eller nybygning af et 
tilsvarende eller lignende byggeri i totalentreprise, hvor entreprisesummen været på minimum 
DKK 1.000.000 ekskl. moms Under fanen ”Krav” skal ansøger uploade nedenstående 
dokumenter i forbindelse med ansøgning om prækvalifikation: Referencer Der må maksimalt 
fremsendes 5 referencer i alt. Angiver ansøger mere end 5 referencer, vil udelukkende de 
første 5 referencer i numerisk rækkefølge blive inddraget i egnethedsvurderingen. Hvis 
ansøger er et konsortium, eller hvis ansøger baserer sin tekniske og faglige formåen på en 
eller flere støttende virksomheder, tælles de første 5 referencer fra virksomheden, hvorfra den 
befuldmægtigede er udpeget. Har virksomheden, hvorfra den befuldmægtigede er udpeget, 
ikke angivet 5 referencer, tælles de resterende referencer fra de øvrige deltagere i konsortiet 
hhv. den/de støttende virksomheder efter en oplistning af virksomhederne i alfabetisk 
rækkefølge. Inden for det fastsatte maksimum på 5 referencer, vil referencer angivet af de 
øvrige konsortiedeltagere eller af en eller flere støttende virksomheder herefter blive inddraget 
i udvælgelsen i numerisk rækkefølge.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Under ”øvrige økonomiske og finansielle krav” skal tilbudsgiver oplyse, 
hvis der i det seneste års aflagte årsregnskab har været revisorpåtegning, der tager forbehold 
for virksomhedens fortsatte drift.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
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Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Bedømmelsen af underkriteriet sker på baggrund af det projektmateriale, som 
tilbudsgiver indsender bestående af: 1.1. Beskrivelser 1.2. Produktblade Der vil blive foretaget 
en samlet evaluering og helhedsvurdering af tilbuddet på baggrund af kvalitet, æstetik og 
funktionel værdi, vurderet ud fra de forhold, som er beskrevet som positivt vægtende. 1.1 
Beskrivelser (Indgår i underkriteriet ”Kvalitet, æstetik og funktionel værdi”) Tilbudsgiver skal 
beskrive den tilbudte inventarleverance og redegøre for følgende: • Inventarets visuelle udtryk 
og design, herunder hvorvidt det er i tråd med intentionerne i udbuddets Designmanual. • 
Afstemt farveholdning på tværs af leverancen og for det enkelte møbel. • Materialers 
robusthed, rengøringsvenlighed og let vedligehold. • Komfort og ergonomi. • 
Betjeningsmuligheder: let aflæselige, intuitive og robuste. • Beskrivelse og begrundelse for 
tilbudsgivers valg og sammensætning af produkter. • Teknisk beskrivelse af de enkelte 
produkter, herunder materialer, form, størrelse, funktioner, tekniske løsninger og varianter, 
som er nødvendig for fuldstændig forståelse og vurdering af robusthed. Se kravspecifikationer 
i tilbudslisten og Designmanualen. • Teknisk beskrivelse af inventar til funktionsbestemte 
elementer/områder samt indretningsskitse med antal og placering. • Beskrivelse af om 
inventaret er miljøcertificeret med relevante miljømærker (f.eks. Svanemærket, EU-Blomsten, 
FSC, Blauer Engel eller tilsvarende). 1.2 Produktblade (Indgår i underkriteriet ”Kvalitet, æstetik 
og funktionel værdi”) Tilbudsgiver skal fremsende produktblade for de enkelte 
inventargenstande, inkl. fotos og/eller tegninger til visualisering af produktsortimentet. 
Produktblade skal nummereres med overskrifter iht. typeoversigten i tilbudslisten. F.eks. ”01. 
Stole 1.01 Taburet 1”. Produktbladene leveres samlet i én PDF. Der skal desuden vedlægges 
vedligeholdelsesvejledning for de tilbudte produkter over en periode på 5 år. Tildelingskriteriet 
er nærmere beskrevet i Udbudsbetingelsernes punkt 11 Evaluering af tilbud og underretning 
om tildeling og punkt 12 Evalueringsmetode og model.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Bedømmelsen af underkriteriet sker på baggrund af følgende materiale, som tilbudsgiver 
indsender: 2.1. Beskrivelse af projektorganisation og leveringssikkerhed 2.2. CV’er for 1-2 
nøglemedarbejdere 2.3. Tids- og procesplan Der vil blive foretaget en samlet evaluering og 
helhedsvurdering af tilbuddet med fokus på organisation og leveringssikkerhed, vurderet ud fra 
de forhold, som er beskrevet som positivt vægtende. 2.1. Beskrivelse af projektorganisation og 
leveringssikkerhed (Indgår i underkriteriet ”Organisation og leveringssikkerhed”) Tilbudsgiver 
skal redegøre for projektorganisationen og sikkerheden i leverancen. Beskrivelsen skal som 
minimum omfatte: • Nøglepersoner, herunder roller og ansvarsområder. • Styring af tid og 
overholdelse af tidsplaner. • Backup-personer og sikring af kontinuitet ved fravær eller 
udskiftning af nøglepersoner. • Overordnede og realistiske planer for gennemførelse af 
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leverancen, herunder procesplan med milepæle og beslutningspunkter for ordregiver. • Tiltag, 
der sikrer overholdelse af leveringsfrister. • Håndtering af risici og mulige leveringshindringer. 
maks. 2 A4-sider (ekskl. evt. organisationsdiagram) Tildelingskriteriet er nærmere beskrevet i 
Udbudsbetingelsernes punkt 11 Evaluering af tilbud og underretning om tildeling og punkt 12 
Evalueringsmetode og model.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Bedømmelsen af underkriteriet sker på baggrund af den tilbudsliste, som tilbudsgiver 
indsender. Underkriteriet vurderes alene på grundlag af de angivne priser. Tilbudsgiver skal: 
Aflevere udfyldt tilbudsliste ”7. Tilbudsliste” Angive enhedspriser for de enkelte poster i 
tilbudslisten. Angive alle priser i danske kroner (DKK) ekskl. moms. Den samlede tilbudssum 
beregnes ved at multiplicere delpriserne i tilbudslisten. Den samlede tilbudssum skal fremgå 
tydeligt af den afleverede tilbudsliste. Priserne skal være inkl.: Alle omkostninger forbundet 
med leverancen, herunder told, afgifter, forsikring og levering. Bemærkninger: Ordregiver 
forholder sig ret til at lade en eller flere delposter udgå af den samlede leverance, samt ændre 
på antal enheder under den enkelte delpost, uden at dette påvirker enheds- og / eller 
delpriserne. Tildelingskriteriet er nærmere beskrevet i Udbudsbetingelsernes punkt 11 
Evaluering af tilbud og underretning om tildeling og punkt 12 Evalueringsmetode og model.
Evalueringsmetode og model.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 23/06/2026 23:59:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
447393418918766362/da-dk/public/tender/TID-447393418918766362

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
447393418918766362/da-dk/public/tender/TID-447393418918766362
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Der henvises til udbudsdokumenter
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-447393418918766362/da-dk/public/tender/TID-447393418918766362
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-447393418918766362/da-dk/public/tender/TID-447393418918766362
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-447393418918766362/da-dk/public/tender/TID-447393418918766362
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-447393418918766362/da-dk/public/tender/TID-447393418918766362
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Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for udbud, Nævnenes Hus
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds emailadresse er angivet i punkt 8.1. 
Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/startdinklage
/klagenaevnetforudbud/vejledning/

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Fredensborg Kommune
Numer rejestracyjny: 29188335
Adres pocztowy: Egevangen 3B
Miejscowość: Kokkedal
Kod pocztowy: 2980
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Fredensborg Kommune
E-mail: seha@fredensborg.dk
Telefon: 004553727300
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for udbud, Nævnenes Hus
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenævnet for udbud, Nævnenes Hus

https://naevneneshus.dk/startdinklage/klagenaevnetforudbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/startdinklage/klagenaevnetforudbud/vejledning/
mailto:seha@fredensborg.dk
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E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt
/klagenaevnetforudbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a438b663-95b8-4b2f-a516-4d5e7e711ea7  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 21/05/2026 12:45:15 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 353039-2026
Numer wydania Dz.U. S: 98/2026
Data publikacji: 22/05/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnetforudbud/
https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnetforudbud/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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